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POWERTEX

POWERTEX Lever Hoist PALH-S1 0,25 — 3 ton
Instruction for use (GB) (Original instructions)

Read through these user instructions before using the lever hoist. Improper operation may lead to hazardous situations.

General safety provisions

. Only to be used by trained operator.

. Do not use in explosive or corrosive environment.

. Temperature range: -10°C up to +50°C.

. Check the function of the lever hoist before use. See “Daily checks” on page 4.

. Do not exceed the maximum load.

. Full function of the brake system can only be secured at a minimum load of 30 kg for capacities (WLL) up to 1 ton, and for capacities (WLL)
above 1 ton, the minimum load to be greater than 3% of the rated capacity (WLL).

. Handle the lever hoist with care. Do not throw the hoist about or let it fall to the ground.

. Do not use the lever hoist for welding work where it is exposed to welding spatter or current.

. The lever hoist block must not be used for lifting persons.

0,25-1,5t 3,0t

Data
Art No Model WLL ton Hand force max. Load chain Number of falls Weight* Weight**
(N) (mm) (kg) (kg)

16.20PALHS10025030 PALH-S1/250KG 0,25 290 3x9 1 1,45 1,95

16.20PALHS10050030 PALH-S1/500KG 0,5 270 4x12 1 2,50 3,30

16.20PALHS10075030 PALH-S1/750KG 0,75 330 5x15 1 3,40 4,30

16.20PALHS10150030 PALH-S1/1500KG i3 420 7,1x 20,1 1 6,27 8,20

16.20PALHS10300030 PALH-S1/3000KG 3,0 430 7,1x 20,1 2 9,11 12,4

Last 3 digits indicate the lifting height. For example 030 = 3,0 m

*Weight for hoist with 1,5 m lift. **Weight for hoist with 3,0 m lift.

Dimensions

WLL ton a b c d e f g s t
(mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm)

0,25 87 68 200 145 55,5 35,5 21 32 11

0,5 100,5 81 250 160 62,5 42 24,5 34,5 12

0,75 105 92 260 180 64 42 28,5 35,5 14

N5; 122 109 330 220 68,5 52 B85 42,5 2115

3,0 122 160 432 220 68,5 61,9 43 50 24,5

Safety factor: 4:1.
Static test coefficient: WLL x 1,5.
Generally according to EN 13157.
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Function

Pulling through the unloaded chain
Make sure the chain is unloaded and set the selector to neutral position (N). Pull the chain through by hand to the desired position.

Warning! If the selector is in position UP or DOWN when the chain is pulled, the lever may rotate like a propeller, which could be
dangerous.

maximum load. For example a minimum load of 30 kg is necessary to engage the brake on a 1 tonne hoist. For lightloads choose a
smaller lever hoist.
If it proves impossible to pull the chain through despite the selector being in neutral, it may be necessary to release the brake first, by turning the
brake wheel anti-clockwise. If this does not help, set the selector to position DOWN, load the chain slightly and jerk the lever in clockwise direc-
tion. Then try again without load but with the selector in neutral.

f Warning! If the lever hoist is used on a load which is too light, the brake function will not engage. The load must be at least 3% of

Suspension of lever hoist

Make sure the hoist in suspended from an eye,
shackle or similar with sufficient bearing
capacity. With the chain tightened, both hooks
must be in line (Fig. 3a).

NB! Neither hoist, hooks nor chain

may be subjected to bending stresses .

(Figs. 3b and ¢ and Fig. 4). —_
Fig3a Fig3b Fig3c

Attachment of loads
Check the equipment well before use. Improper attachment of loads can be highly dangerous (see Figs. 4 a—e).

’:E Only use straps and slings of sufficient load capacity. Make sure the load is not anchored to the floor/ground or is otherwise fixed before
making the lift.

Lifting/pulling

With the selector in position UP, operate the lever to tighten the chain. Check for safety before lifting the load to the desired position. If the load is
too light to be lifted, hold onto the brake wheel so you hear the snapping sound. You will then be able to lift the load with just one hand. If the lever
is released while lifting, the load will be held in its current position by the reaction brake. The lever hoist can also be used for pulling and fixing

N =p f%%
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Fig4a Fig4b Fig4c Fig4d Fig4de
The sling is applying Excessive top Hook latch obstructed! Hook tip subject to Load chain must not
load to the hook tip! angle on sling! additional bending stress! be used as a sling!

a max. 60°

Further safety precautions

e Never lengthen the lifting lever with a pipe or similar. Use only hand power on the lever. If the load seams too heavy, use a bigger lever hoist
or reduce the load.

Make sure no-one stands beneath a hanging load.

Do not raise or lower so far that the load hook or the stop eye hits the block housing.

Do not set the selector to neutral under load.

The block must not be subjected to dynamic stresses, for example where a load connected to the block is launched from a height.

Do not leave a block with a suspended load unattended.

Lowering

With the selector in DOWN position, operate the lever to lower the load. Wait until the chain has been completely freed of load before moving the
selector to Neutral (N) to rapidly pull out the chain. (See “Pulling through the unloaded chain”).

Warning: Do not overload the brake by prolonged lowering. It may cause brake function to fail.

Multiple lifting

Multiple lifting presents special risks. This is when two or perhaps more hoists are used simultaneously for the same load. Danger to persons and
material damage can arise due to dynamic stresses and uneven load distribution causing individual hoists to become overloaded. A competent
person with experience in multiple lifting must therefore supervise this type of lifting tasks.

The total weight of the target object and its load distribution must be known or calculated.

For a variety of reasons, the centre of gravity can be difficult to determine, and thus so will the distribution of the load each hoist must bear. In
cases where heavy, bulky loads must be handled and it is not possible to estimate all factors correctly, the max working load limit (WLL) of each
hoist must be reduced by at least 25%.
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Daily checks
After every working day on which the lever hoist has been used, the following should be checked:

. Is the lever hoist deformed or otherwise damaged? Are any parts missing?

. Is any deformation or other damage visible on the suspension device (eye, shackle, bolt or similar)?
. Are the hooks intact or have any hooks opened? Are the hook latches correct and functional?

. The selector must work without problems.

. Wipe down the lever hoist and oil the chain as required.

. The chain must be undamaged, i.e. no signs of wear and no deformed or otherwise damaged links.
. The chain must not be kinked or twisted.

. The chain stop must free of deformation or other damage.

. The brake function must be intact.

In the event of faults or failures, the hoist must be repaired and carefully checked by a specialist before reuse.

Continuous maintenance - lubrication
Oil the hook latches and bearings. Grease the pawl and ratchet and also the gear. Lubrication must be sparingly and carefully applied so no
grease gets on the brake disk. Oil the chain for longer life.

Periodic checks
Periodic checks are normally carried out yearly to detect and remedy any faults. If required (e.g. high frequency of use), more frequent checks
may be carried out. See “Checklist for periodic checks”. Measure hooks and chain to detect any changes in shape.

Hook checks (see fig 6 and Table 2)

Opening dimension E on the hooks is important. A hook with too large a maximum dimension has been
exposed to overloading or overheating. It therefore does not have the necessary load capacity. The
hooks may also have been exposed to long-term wear (dimension K).

Hooks must be discarded and replaced if:

e the maximum E value is exceeded (according to Table 2)
e the minimum K value falls short (according to Table 2) \
¢ the hook is cracked, deformed or otherwise damaged.

Defective hooks must be replaced before using the lever hoist again!

Table 2 Hook dimensions Fig. 6 Load hook
Max. load ton 0,25 0,5 0,75 1,5 3,0
Model PALH-S1 PALH-S1 PALH-S1 PALH-S1 PALH-S1
Dimension E nominal mm 35,47 41,70 41,56 52,08 62,0
Dimension E max. mm 38,29 44,84 44,69 55,73 66,5
Dimension K nominal mm 12,9 15,6 20,0 26,5 31,2
Dimension K min mm 11,6 14,0 18,0 23,8 28,0

Check measurement of chain (See Fig. 7 and table 3)
Inspect the chain over its whole length to detect any deformed
or otherwise damaged links. Make a check measurement of
suspect links. Measure the worn areas Also, every 300 mm
(normally), take check measurements of the internal length of 5
links (pitch dimension 5xP according to Table 3).

Table 3 Chain dimensions Fig 7 Checking chain dimensions
Max. load ton 0,25 0,5 0,75 15 3,0
Model PALH-S1 PALH-S1 PALH-S1 PALH-S1 PALH-S1
Link diameter nominal mm 3,0 4,0 5,0 7,1 7,1
Link diameter min. mm 2,7 3,6 4,5 6,4 6,4
Pitch dimension (5xP) nominal mm 45,0 60,0 85,0 100,5 100,5
Pitch dimension (5xP) max. mm 46,3 61,8 87,5 103,5 103,5
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The chain must be discarded and replaced if:

cracks are detected on any link

any link is deformed or otherwise damaged

The minimum value of any link’s diameter falls short

the maximum value of the pitch dimension is exceeded at any point

the chain is damaged by overheating or has been affected by weld splatter

Chains must not be repaired — they must be replaced by a new original chain. If it is desired to lengthen the chain, it must be replaced by a new
and longer chain.

Replacement of the chain shall be performed professionally by an authorized repairer and the chain must meet the requirements stated in the
standard EN 818-7, Grade T from the following manufacturers: Chaineries Limousines, Pewag, Kito Chain, Retezarna or Rud.

Repairs

The lever hoist must not be modified. Repairs must be carried out by specialists. Damaged parts must only be replaced with original Powertex
spare parts. Order them through your dealer.

Checklist for periodic checks (normally yearly — more frequently if necessary)

Daily ‘ Yearly ‘ Inspection items ‘ Inspection method ‘ Note
Labels
X ‘ X ‘ Rating plate ‘ Visual ‘ If the plate is hard to read - replace it
Function
X X Raising and lowering function Test without load A low snapping noise should be audible
- X Raising and lowering function Test with 125% of rated The lever runs easily. Load chain sprocket and chain
load over a distance of min. | work well together Brake works. The chain does not twist
300 mm. or tangle Hand pulling on the lever feels even
X X Selector Operation Easy to reset
X X Pulling through Operation Function
Hooks
X - Hook opening Visual Looks normal
- X Measurement See Fig. 6 and Table 2
X X Deformation Visual No visible deformation
X X Hook bearing Visual No abnormal play
X - Wear, cracks, defor-mation Visuelt No visible damage
- X and corrosion Measurement See Fig. 6 and Table 2
X X Hook latches Visual Works, spring undamaged
Chain
X - Pitch Visual Looks normal. Measure in case of doubt.
- X Measurement See Fig. 7 and Table 3
X - Wear Visual Looks problem-free. Measure in case of doubt.
- X Measurement See Fig. 7 and Table 3
X X Deformation Visual No deformation. Measure in case of doubt.
X X Cracks etc. Visual No cracks
X X Rust Visual No rust
Housing
X X Housing Visual No deformation and no rust
- X Operating lever Visual No deformation
- X Load chain sprocket Visual after dismantling No serious wear or cracks. No fractures or deformation
- X Bearings Visual, testing No damage, smooth running
- X Gears Visual after dismantling No serious wear or fractures
X X Chain stop Visual Must be free of deformation
Screws
X X Screws, nuts, rivets, cotters Visual Must not be missing. Tighten loose items. Replace as
etc. necessary
Brake
- X Brake disk Visual Replace if worn
- X Brake screw Visual No serious wear
- X Pawl and ratchet Visual Replace worn parts. Carefully lubricate with grease.
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POWERTEX vinca ar sviru PALH-S1 0,25 - 3 tonnas

LietoSanas pamaciba (LV)

Pirms vin€as ar sviru izmantoSanas izlasiet So lietoSanas pamacibu. Nepareiza lietoSana var bat bistama!

Vispareji drosibas noteikumi
Drikst izmantot tikai apmacrta persona.

Temperatiras diapazons -10°C un +50°C.

Nelietojiet spradzienbistama vai koroziva vidé.

Pirms vincas lietoSanas parliecinieties, ka ta darbojas. Skatiet punktu ,lkdienas parbaudes” 8. lappusé.
Neparsniedziet maksimali pielaujamo noslodzi.
Bremzu sistéma pilniba darbojas pie minimalas slodzes 30 kg, ja razotaja noteikta robezslodze ir Iidz 1 tonnai, savukart, ja robezslodze ir

virs 1 tonnas, minimalajai slodzei jabat lielakai neka 3% no noteiktas razotaja noteiktas robezslodzes.

0,25-15t

Tehniskie parametri

3,0t

Rikojieties ar vin€u uzmanigi. Nemétajiet vinu un nelaujiet tai nokrist zemé.
Neizmantojiet vin€u metinaSanas darbos, kur ta var tikt paklauta dzirkstelu vai stravas iedarbibai.
Vinc€u ar sviru nedrikst izmantot cilvéku pacelSanai.

Artikula Nr. Modelis Celtspéja (WLL) Maks. pielietojamais roku spéks CelSanas kéde Kédes kritumu Svars* Svars**
tonnas (kg) (mm) skaits (kg) (kg)
16.20PALHS10025030 PALH-S1/250KG 0,25 290 3x9 1 1,45 1,95
16.20PALHS10050030 PALH-S1/500KG 0,5 270 4x12 1 250 3,30
16.20PALHS10075030 PALH-S1/750KG 0,75 330 5x15 1 3,40 4,30
16.20PALHS10150030 PALH-S1/1500KG 1,5 420 7,1x20,1 1 6,27 8,20
16.20PALHS10300030 PALH-S1/3000KG 3,0 430 7,1x20,1 2 9,11 12,4
Pédéjie tris cipari norada celsanas augstumu, pieméram 030 = 3,0 m
*Vinéas svars ar cel$anas augstumu 1,5 m. **Vin¢as svars ar cel$anas augstumu 3,0 m.
Izmeri
Celtspéja (WLL) a b c d e f g S t
tonnas (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm)
0,25 87 68 200 145 55,5 35,5 21 32 11
0,5 100,5 81 250 160 62,5 42 24,5 34,5 12
0,75 105 92 260 180 64 42 28,5 35,5 14
1L 122 109 330 220 68,5 52 85! 42,5 21,5
3,0 122 160 432 220 68,5 61,9 43 50 24,5

DroSibas koeficients: 4:1.
Statiskas parbaudes koeficients: WLL x 1,5.
Visparigi atbilstosi EN 13157.
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Darbiba

Kédes bez kravas izvilkSana
Kedei ir jabit bez kravas, un selektoram jaatrodas brivgaitas stavokit (N). Ar roku izvelciet kédi cauri blokam Iidz vélamajam stavoklim.

Uzmanibu! Ja ké&de tiek vilkta, kad selektors atrodas stavokit UZ AUGSU vai UZ LEJU, svira var sakt rotét ka propelleris, kas var bt
é i : bistami.

noslodzes. Pieméram, lai iedarbinatu 1 tonnas vin€as bremzes, kravas smagumam ir jabat vismaz 30 kg. Vieglu kravu celSanai
izvélieties mazak jaudigas vincas.
Ja tad, kad selektors ir ieslégts brivgaitas pozicija, kédi nav iespé&jams pavilkt, iespé&jams, vispirms ir jaatlaiz bremzes, pagrieZzot bremzu ripu
preté&ji pulkstenraditaja virzienam. Ja tas nelidz, iestatiet selektoru stavokit UZ LEJU, piestipriniet k€dei nelielu kravu un paraujiet sviru pulkstenis-
ki. Péc tam atkartojiet to, bet Soreiz, iestatot selektoru brivgaitas stavoklr.

f Uzmanibu! Ja vin¢u izmanto |oti vieglu kravu celSanai, bremzes neiedarbosies. Kravas masai ir jabat vismaz 3% no maksimalas

Vinéas ar sviru piekarsana

Vin&a ir japiekarina pie pietiekami izturigas
cilpas, skavas utt. Kad kéde ir nostiepta, abiem
akiem ir jaatrodas viena lnija (3.a attéls)

Uzmanibu! Vincu, akus un kédi
& nedrikst paklaut lieces spéka

iedarbibai (3.b, 3.c un 4. attéls).

3. a attéls 3.b attéls 3.c attéls

Kravu stiprinasana
Pirms lietoSanas kartigi parbaudiet aprikojumu. Nepareizi piestiprinatas kravas var bt |oti bistamas (skatiet 4.a—4.e attélu).

Lietojiet tikai pietiekami izturigas siksnas un cilpas. Pirms pacelSanas parliecinieties, ka krava nav piestiprinata pie gridas un ir kustinama.
PacelSana/vilkSana
leslédziet selektoru stavoklt UZ AUGSU un nostiepiet k&di ar sviru. Pirms kravas parvieto$anas uz vélamo vietu parliecinieties par dro$ibu.

Ja krava ir parak viegla pacelSanai, pieturiet bremzu ripu, lai batu dzirdama klikSkoSa skana. Tad kravu var pacelt ar vienu roku. Ja kravas
pacel3anas laika svira tiek atlaista, bremzes noturés kravu nekustiga stavokli. Vin€u ar sviru var izmantot art kravu vilkSanai un remontam.

’ \ 7\

/‘,
7
4. a attels. 4.b attéls. 4.c attéls. 4.d attéls. 4.e attels.
Cilpa rada parlieku lielu Parlieku liels cilpas Blokéts aka aizturis! Aka gals tiek liekts! Kravas kédi nedrikst
slodzi uz aka galu! augseéjais lenkis! izmantot cilpas vieta!

a maks. 60°

Citi drosibas noteikumi

e Nekada gadijuma neizmantojiet sviras pagarinasanai cauruli vai tamlidzigus priek§metus. Sviru drikst darbinat tikai ar rokam. Ja krava Skiet
parak smaga, izmantojiet lielaku vin€u vai samaziniet kravas masu.

Zem paceltas kravas nedrikst atrasties cilvéki.

Nelaujiet kravas akim vai aiztura cilpai pacelSanas vai nolaiSanas laika saskarties ar bloka korpusu.

Neiestatiet selektoru brivgaitas stavoklt, kad ir pacelta krava.

Bloku nedrikst paklaut dinamiskas slodzes iedarbibai, pieméram, metot zemé pie bloka piestiprinatu kravu.

Neatstajiet paceltu kravu bez uzraudzibas.

NolaiSana

leslédziet selektoru stavokit UZ LEJU un ar sviru nolaidiet kravu zemak. Pagaidiet, kamér kéde tiek pilnigi atslogota, iestatiet selektoru brivgaitas
(N) stavoklt un strauji izvelciet kédi. (Skatiet punktu ,Kédes bez kravas izvilk§ana”).

Bridinajums: Neparslogojiet bremzi nolaizot kravu parlieku I€ni. Tas var izraisit bremzZu darbibas traucéjumus.

Kombinéta pacelSana

Kombinéta pacelSana ir seviski bistama. Kombinéta pacelSana ir kravas pacelSana ar divam vai vairakam vinéam vienlaikus. Dinamiskas slodzes
un nevienmeérigs slodzes sadallfjums var izraisit atseviSku vin€u parslodzi, kas savukart rada apdraudé&jumu cilvékiem un materiala kaitéjuma
risku. Tapéc kombinéta pacelSana jauzrauga specialistam ar pieredzi §ada veida pacelSanas darbos.

Jauzzina vai jaaprékina kop€jais mérka objekta svars un slodzes sadalijums.

Dazadu iemelsu dé| varétu bat grati aprékinat smaguma centru un tadéjadi arT slodzi, kas jaiztur katrai vin€ai. Ja japace] |oti smagas beramkravas
un nav iespéjams pareizi novértét visus faktorus, katras vincas maksimala pielaujama slodze (MPS) jasamazina vismaz par 25%.
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lkdienas parbaudes
Katras darba dienas beigas péc vin¢as ar sviru izmantoSanas ir japarbauda:

. Vai vin€a nav deforméta vai citadi bojata? Vai nav pazudusas kadas detalas?

. Vai ir redzami kadi vizuali piekares ierices (cilpas, skavas, skraves u.c.) bojajumi?

. Vai aki ir veseli un neviens no tiem nav atvéries? Vai aku aizturi ir atbilstoSi un darbojas?

. Selektoram ir jadarbojas bez problémam.

. Noslaukiet vin€u un ieellojiet kédi péc vajadzibas.

. Kéde nedrikst bat bojata, t.i., taja nedrikst bat nodilusu, deformétu vai citadi bojatu posmu.
. Keéde nedrikst bat savijusies vai samezglota.

. Kédes aizturis nedrikst bat deforméts vai citadi bojats.

. Bremzém ir jabat darba kartiba.

Ja tiek atklatas klimes vai defekti, pirms darba turpinaSanas pacelSanas ierice ir jasalabo un rlpigi japarbauda specialistam.

Regulara apkope - elloSana
leellojiet aku aizturus un gultnus. lee|lojiet spradu un spradratu, ka arT zobratus. E|loSana ir javeic piesardzigi un uzmanigi, lai ella nenonaktu uz
bremzu diska. leellojiet kédi, lai paildzinatu tas kalposanas laiku.

Periodiskas parbaudes
Lai konstatétu un noveérstu defektus, reizi gada javeic periodiskas apkopes. Ja nepiecieSams (pieméram, ja ierice tiek izmantota loti daudz), par-
baudes var veikt biezak. Skatiet punktu ,Periodisko parbauzu kontrolsaraksts”. Veiciet aku un kéZu mérijumus, lai konstatétu to formas izmainas.

Aku parbaude (skatiet 6. attélu un 2. tabulu.)
Ir svarigs aku atveres E platums. Ja Sis izmérs akiem ir parak liels, tie var tikt parslogoti un parkarst.
Tapéc tiem nav nepiecieSamas kravnesibas. Aku nodilums var rasties arf ilgstosa laika (izmérs K).

ir parsniegts maksimali pielaujamais E izmérs (saskana ar 2. tabulu),
izmérs K ir mazaks neka minimali pielaujamais (saskana ar 2. tabulu),
akis ir ieplaisajis, deforméts vai citadi bojats.

Pirms atsakt lietot kédes bloku, bojatie aki ir jamaina.

Aki ir jamaina, ja:
[ ]
[ ]
[ ]

2. tabula. Aku izméri 6. attels
Maksimala slodze, tonnas 0,25 0,5 0,75 1,5 3,0
Modelis PALH-S1 PALH-S1 PALH-S1 PALH-S1 PALH-S1
Izmérs E nominalais mm 35,47 41,70 41,56 52,08 62,0
Izmérs E maksimalais mm 38,29 44,84 44,69 55,73 66,5
Izmérs K nominalais mm 12,9 15,6 20,0 26,5 31,2
Izmérs K minimalais mm 11,6 14,0 18,0 23,8 28,0

Kédes mériSana (skatiet 7. attélu)

Parbaudiet kédi visa tas garuma, lai parliecinatos, ka taja nav
deformétu vai citadi bojatu posmu. Izmériet posmus, kuri liekas
Saubigi. Izmériet nodilusas vietas. |k péc 300 mm (apméram)
izmériet art 5 posmu kopéjo garumu (sola garums 5xP — sas-
kana ar 3. tabulu).

7. attéls. Kédes mériSana
3. tabula. Kédes izméri

Maksimala slodze, tonnas 0,25 0,5 0,75 1,5 3,0
Modelis PALH-S1 PALH-S1 PALH-S1 PALH-S1 PALH-S1
Posma diametrs, nominalais mm 3,0 4,0 5,0 7,1 7,1
Posma diametrs, minimalais mm 2,7 3,6 4,5 6,4 6,4
Sola garums (5xP) nominalais mm 45,0 60,0 85,0 100,5 100,5
Sola garums (5xP) maksimalais mm 46,3 61,8 87,5 103,5 103,5
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de ir jamaina, ja:
kads no posmiem ir ieplaisajis,
kads no posmiem ir deforméts vai citadi bojats,
kada posma diametrs ir mazaks par minimali pielaujamo,
kada vieta tiek parsniegts maksimali pielaujamais sola garums,
kéde ir tikusi sabojata karstuma vai metinaSanas dzirkste|u ietekmé
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Kédes nedrikst remontét — tas ir jamaina pret jaunam, originalam kédém. Ja vélaties kédi pagarinat, ir jaiegadajas jauna, garaka kéde.

Aizstasana kédes veic profesionali pilnvarotd remontétaja un kéde ir jaatbilst noteiktajam prasibam standartd EN 818-7, klase T no Sadiem
razotajiem: Chaineries Limousines, Pewag, Kito Chain, Retezarna vai Rud.

Remontdarbi
Vincu ar sviru nedrikst modificét. Remontdarbus drikst veikt tikai specialisti. Bojatas detalas ir jamaina ar originalam Powertex detalam. Pasdatiet
tas pie sava piegadataja.

Periodisko parbauzu kontrolsaraksts (parasti — reizi gada, ja nepiecieSams — biezak)

lkdienas Reizi Parbaudes objekts Parbaudes metode Piezimes
gada
Markéjums
X X Tehniska plaksnite Vizuali Ja uzraksti uz tehniskas plaksnites ir grati salasami, ta
ir jamaina.
Darbiba

X X Pacel$ana un nolai$ana Parbaude bez kravas Ir jabat dzirdamai klusai, klikSkoSai skanai.

- X Pacel$ana un nolaiSana Parbaudiet ar 125% no Svira kustas viegli. Kravas kédes rats un kéde darbojas
maksimalas noslodzes vis- | labi. Bremzes darbojas. KEde nesagriezas un nesapi-
maz 300 mm augstuma. nas. Sviru var vienmérigi pavilkt ar roku.

X X Selektors LietoSana Viegli atiestatit

X X Vilk§ana cauri Darbiba Darbojas

Aki

X - Aka atveres platums Vizuali Izskatas normali

- X Mérisana Skatiet 6. attélu un 2. tabulu.

X X Deformacija Vizuali Deformacija nav saskatama

X X Aka gultnis Vizuali Normals brivgajiens

X - Nodilums, plaisas, deformacija | Vizuali Nav redzamu defektu

- X un korozija Mérisana Skatiet 6. att€lu un 2. tabulu.

X X Aka aizslégs. Vizuali Darbojas, atspere nav bojata.

Kéde

X - Solis Vizuali Izskatas normali Izmériet, ja Saubaties

- X Méri8ana Skatiet 7. attélu un 3. tabulu.

X - Nodilums Vizuali Izskatas kartiba Izmériet, ja Saubaties

- X Mérisana Skatiet 7. attélu un 3. tabulu.

X X Deformacija Vizuali Deformacijas nav. Izmériet, ja Saubaties.

X X Plaisas u.tml. Vizuali Plaisu nav

X X Risa Vizuali Rasas nav

Korpuss

X X Korpuss Vizuali Deformacijas un risas nav

- X Vadibas svira Vizuali Deformacijas nav

- X Kravas kédes rats Vizuali péc demontazas Nav batiska nodiluma vai plaisu Nav plisumu un de-

formacijas

- X Gultni Vizuali, parbaude Bez bojajumiem, vienmériga darbiba

- X Zobrati Vizuali péc demontazas Nav bitiska nodiluma vai plaisu

X X Kédes aizturis Vizuali Nedrikst bat deforméts.

Skraves
X X Skraves, uzgriezni, kniedes, Vizuali Nedrikst but nozaudétas. Pievelciet, ja valigi. Ja va-
tapas utt. jadzigs, nomainiet.
Bremze

- X Bremzu disks Vizuali Nomainiet, ja nodilis

- X Bremzu skrave Vizuali Bez butiska nodiluma

- X Spruds un spradrats Vizuali Nomainiet nodilusas detalas.

Uzmanigi ieellojiet ar smérvielu.
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If the load chain has been damaged or worn out the load sheave probably has to be replaced.

When ordering spare parts, specify model, WLL, part number and the quantity needed.

POWERTEX Lever Hoist PALH-S1 — Spare parts
When ordering chain, also specify lifting height.

POWERTEX
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POWERTEX

Pos |Description Qty 250 kg 500 kg 750 kg 1500 kg 3000 kg
1 |Top hook assembly (incl. #2) 1 | 16.20PALHS10250-1 | 16.20PALHS10500-1 | 16.20PALHS10750-1 | 16.20PALHS11500-1
2 |Safety latch kit 2 | 16.20PALHS10250-2 | 16.20PALHS10500-2 | 16.20PALHS10750-2 | 16.20PALHS11500-2
3 |Top hook shaft 2 | 16.20PALHS10250-3 | 16.20PALHS10500-3 | 16.20PALHS10750-3 | 16.20PALHS1150-3 ~
4 [Bottom hook assembly (incl. 2#) 1 | 16.20PALHS10250-4 | 16.20PALHS10500-4 | 16.20PALHS10750-4 | 16.20PALHS1150-4 ~
5 |Chain pin and locking nut 1 | 16.20PALHS10250-5 | 16.20PALHS10500-5 | 16.20PALHS10750-5 | 16.20PALHS1150-5 ~
7 |Gear case 1 | 16.20PALHS10250-7 | 16.20PALHS10500-7 | 16.20PALHS10750-7 | 16.20PALHS1150-7 ~
8 |Reinforced plate 1 | 16.20PALHS10250-8 | 16.20PALHS10500-8 | 16.20PALHS10750-8 | 16.20PALHS1150-8 ~
9 [Load gear 2 | 16.20PALHS10250-9 | 16.20PALHS10500-9 | 16.20PALHS10750-9 | 16.20PALHS1150-9 ~
10 |[Driving pinion 1 |16.20PALHS10250-10|16.20PALHS10500-10{16.20PALHS10750-10| 16.20PALHS1150-10 ~
11 |Right side plate 1 |16.20PALHS10250-11|16.20PALHS10500-11(16.20PALHS10750-11| 16.20PALHS1150-11 ~
12 |Chain stripper 1 |16.20PALHS10250-12|16.20PALHS10500-12|16.20PALHS10750-12| 16.20PALHS1150-12 ~
13 |Stay bolt 2 |16.20PALHS10250-13(16.20PALHS10500-13(16.20PALHS10750-13| 16.20PALHS1150-13 ~
14 [Pin 1 - 16.20PALHS10500-14|16.20PALHS10750-14| 16.20PALHS1150-14 ~
16 [Load gear 1 |16.20PALHS10250-16|16.20PALHS10500-16(16.20PALHS10750-16| 16.20PALHS1150-16 ~
17 [Load sheave 1 |16.20PALHS10250-17|16.20PALHS10250-17[16.20PALHS10750-17| 16.20PALHS1125-17 ~
18 [Chain guide 2 |16.20PALHS10250-18(16.20PALHS10500-18|16.20PALHS10750-18| 16.20PALHS1150-18 ~
19 [Left side plate assembly 1 |16.20PALHS10250-19|16.20PALHS10500-19(16.20PALHS10750-19| 16.20PALHS1150-19 ~
20 |Pawl spring 2 |16.20PALHS10250-20(16.20PALHS10500-20{16.20PALHS10750-20( 16.20PALHS1150-20 ~
21 |Pawl 2 |16.20PALHS10250-21(16.20PALHS10500-21|16.20PALHS10750-21| 16.20PALHS1150-21 ~
22 |Snap ring for pawl 2 |16.20PALHS10250-22(16.20PALHS10500-22|16.20PALHS10750-22| 16.20PALHS1150-22 ~
23 |Brake seat 1 |16.20PALHS10250-23|16.20PALHS10500-23(16.20PALHS10750-23| 16.20PALHS1150-23 ~
24 |Ratchet disc 1 |16.20PALHS10250-24|16.20PALHS10500-24(16.20PALHS10750-24| 16.20PALHS1150-24 ~
25 |Friction disc 2 |16.20PALHS10250-25(16.20PALHS10500-25|16.20PALHS10750-25| 16.20PALHS1150-25 ~
26 |Spring 1 |16.20PALHS10250-26|16.20PALHS10500-26(16.20PALHS10750-26| 16.20PALHS1150-26 ~
27 |Brake plate 1 |16.20PALHS10250-27|16.20PALHS10500-27|16.20PALHS10750-27| 16.20PALHS1150-27 ~
28 |Bushing 1 |16.20PALHS10250-28|16.20PALHS10500-28(16.20PALHS10750-28| 16.20PALHS1150-28 ~
29 |Stop knob 1 |16.20PALHS10250-29|16.20PALHS10500-29(16.20PALHS10750-29| 16.20PALHS1150-29 ~
30 |Brake cover 1 |16.20PALHS10250-30|16.20PALHS10500-30(16.20PALHS10750-30| 16.20PALHS1150-30 ~
31 |Socket head screw and spring washer| 3 [16.20PALHS10250-31|16.20PALHS10500-31|16.20PALHS10750-31| 16.20PALHS1150-31 ~
33 |Snap ring for brake seat 1 |16.20PALHS10250-33 - - - ~
34 |Change over gear 1 |16.20PALHS10250-34|16.20PALHS10500-34(16.20PALHS10750-34| 16.20PALHS1150-34 ~
35 |Lever handle assembly 1 |16.20PALHS10250-35|16.20PALHS10500-35|16.20PALHS10750-35| 16.20PALHS1150-35 ~
Lever handle 1 |16.20PALHS10250-39|16.20PALHS10500-39(16.20PALHS10750-39| 16.20PALHS1150-39 ~
Selector lever 1 |16.20PALHS10250-43 ~ ~ 16.20PALHS1150-43 ~
Change over pawl 1 |16.20PALHS10250-44|16.20PALHS10500-44 ~ 16.20PALHS1150-44 ~
Snap ring for change over pawl 1 |16.20PALHS10250-45 ~ ~ ~ ~
Roller 1 |16.20PALHS10250-46 ~ ~ ~ ~
Change over spring 1 |16.20PALHS10250-47 ~ ~ ~ ~
36 |Snap ring 1 |16.20PALHS10250-36|16.20PALHS10500-36|16.20PALHS10750-36| 16.20PALHS1150-36 ~
37 |Hand wheel 1 |16.20PALHS10250-37|16.20PALHS10500-37[16.20PALHS10750-37| 16.20PALHS1150-37 ~
38 |Snap ring for hand wheel 1 |16.20PALHS10250-38 ~ ~ ~ ~
40 |Handle sleeve 1 |16.20PALHS10250-40|16.20PALHS10500-40(16.20PALHS10750-40| 16.20PALHS1150-40 ~
41 |Bolt and nut 1 |16.20PALHS10250-41 ~ ~ ~ ~
48 |Load chain 1 16.908187030E 16.908187040E 16.908187050E 16.908187071E 16.908187071E
49 |End ring 1 |16.20PALHS10250-49|16.20PALHS10500-49(16.20PALHS10750-49| 16.20PALHS1150-49 ~
50 |Bottom hook holder 2 - - - - 16.20PALHS1300-50
51 |ldle shaft 1 - - - - 16.20PALHS1300-51
52 |Quill roller 22 - - - - 16.20PALHS1300-52
53 |ldle sheave 1 - - - - 16.20PALHS1300-53
54 |Screw and nut 2 - - - - 16.20PALHS1300-54
55 |Screw and nut 1 - - - - 16.20PALHS1300-55
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CertMax+

The CertMax+ system is a unique leading edge certification management
system which is ideal for managing a single asset or large equipment port-
folio across multiple sites. Designed by the Lifting Solutions Group, to deliver
optimum asset integrity, quality assurance and traceability, the system also
improves safety and risk management levels.

POWERTEX

ertMax

Marking
The POWERTEX Lever Hoist is equipped with a RFID (Radio-Frequency

IDentification) tag, which is a small electronic device, that consist of a small
chip and an antenna. It provides a unique identifier for the block.

The POWERTEX Lever Hoist is CE marked

Standard: EN 13157

=
C€

Warning tag

The warning tag shows some specific and important situations, in which you
must pay special attention, when using POWERTEX Chain Blocks and Lever
Hoists.

NEVER
Use hoist to
lift, support
or transport

Stand under
people araised Iosd

i@

NEVER
Operate the
NEVER hoist if the

NEVER Lift more than) chain is

Leave a load the rated
unattended § capacity WLL

NEVER

AR

ALWAYS
Read carefully
manual & safety

instructions prior ll Check functions

to use

ALWAYS
Inspect hoist DO NOT
prior to use.

NEVER
Remove this tag. | Expose block to
Do not operate if Wrain or excessive

. of hoist daily tag is missing humidity

User Manuals

You can always find the valid and updated User Manuals on the web.
The manual is updated continuously and valid only in the latest version.

NB! The English version is the Original instruction.

The manual is available as a download under the following link:
www.powertex-products.com/manuals

[=]

E [l

[=] e A7

Product compliance and conformity

SCM Citra OY

Juvan Teollisuuskatui 25 C

02920 Espoo
Finland

www.powertex-products.com
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